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Joop Post
Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας αλιευτικής 
σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της Κυβέρνησης της Δανίας και 
της Τοπικής Κυβέρνησης της Γροιλανδίας, αφετέρου

Πρόταση κανονισμού (COM(2006)0804 – C6-0506/2006 – 2006/0262(CNS))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογίες του Κοινοβουλίου

Τροπολογία: Joop Post

Τροπολογία 6
Αιτιολογική σκέψη 2 α (νέα)

(2α) Σε περίπτωση που οι αλιευτικές 
δυνατότητες καθορίζονται από την Κοινή 
Επιτροπή σε χαμηλότερο επίπεδο από το 
επίπεδο που καθορίζεται στο κεφάλαιο Ι 
του Παραρτήματος, η Γροιλανδία οφείλει 
να αποζημιώνει την Κοινότητα στα 
προσεχή έτη με αντίστοιχες αλιευτικές 
δυνατότητες ή το ίδιο έτος με άλλες 
αλιευτικές δυνατότητες ή αφαιρώντας ένα 
ποσοστό από τη συμφωνηθείσα 
αποζημίωση.

Or. nl
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Αιτιολόγηση

Σε περίπτωση που, παρ' ελπίδα, δεν μπορεί να γίνει κανένας συμψηφισμός, θα πρέπει να 
προσαρμοστεί η αποζημίωση.

Τροπολογία: Joop Post

Τροπολογία 7
Αιτιολογική σκέψη 2 β (νέα)

(2β) Αν, μετά το 2010, οι ποσοστώσεις δεν 
συμφωνούν με την πολιτική της ΕΕ 
σχετικά με τη βιωσιμότητα, η Κοινότητα 
επιφυλάσσεται του δικαιώματός της να τις 
αναπροσαρμόσει.

Or. nl

Αιτιολόγηση

Η αλιευτική πολιτική της ΕΕ πρέπει να είναι συνεπής τόσο εντός όσο και εκτός της ΕΕ.

Τροπολογία: Joop Post

Τροπολογία 8
Αιτιολογική σκέψη 2 γ (νέα)

(2γ) Κατά την εφαρμογή του άρθρου 2, 
παράγραφος 1, του Πρωτοκόλλου, πρέπει 
να τηρούνται οι όροι που αναφέρονται στο 
άρθρο 1, παράγραφος 2 του Πρωτοκόλλου.

Or. nl

Αιτιολόγηση

Η αλιευτική πολιτική της ΕΕ πρέπει να είναι συνεπής τόσο εντός όσο και εκτός της ΕΕ.

Τροπολογία: Ole Christensen, Heinz Kindermann

Τροπολογία 9
Άρθρο 3, παράγραφος 1
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(1) Η κατανομή και η διαχείριση των
αλιευτικών δυνατοτήτων, 
συμπεριλαμβανομένων και των αδειών που 
χορηγούνται βάσει της συμφωνίας η οποία 
αναφέρεται στο άρθρο 1, 
πραγματοποιούνται βάσει του άρθρου 20 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2371/2002.

(1) Σε περίπτωση που δεν αξιοποιούνται οι 
αλιευτικές δυνατότητες που είναι 
διαθέσιμες στο πλαίσιο των ποσοστώσεων 
και των αδειών που κατανέμονται σε ένα 
κράτος μέλος στα ύδατα της Γροιλανδικής 
αποκλειστικής οικονομικής ζώνης, και με 
επιφύλαξη των αρμοδιοτήτων που 
ανατίθενται σε κράτη μέλη βάσει του 
άρθρου 20, παράγραφος 5, του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 2371/2002, η Επιτροπή 
διαβουλεύεται με τα κράτη μέλη για τη 
λήψη μέτρων με στόχο να διασφαλιστεί η 
πλήρης αξιοποίηση των αλιευτικών 
δυνατοτήτων, και συγκεκριμένα η πιθανή 
μεταφορά από το ενδιαφερόμενο κράτος 
μέλος των μη χρησιμοποιηθεισών 
αλιευτικών δυνατοτήτων σε άλλα κράτη 
μέλη τα οποία ζητούν μια τέτοια 
μεταφορά.

Or. de

Αιτιολόγηση

Η πρόταση δεν λαμβάνει υπόψη τη διασύνδεση της συμφωνίας με τη Γροιλανδία με τις 
υπόλοιπες αλιευτικές συμφωνίες της Κοινότητας στο Βόρειο Ατλαντικό. Τα αλιευτικά είδη 
υπάγονται στο ίδιο σύστημα της οικονομικής αξιολόγησης των ειδών και της διαχείρισης των 
ποσοστώσεων, όπως στα ύδατα της Κοινότητας. Η ετήσια διαδικασία διαβούλευσης 
διασφαλίζει την πλήρη αξιοποίηση των αλιευτικών δυνατοτήτων και εγγυάται το δικαίωμα της 
ανταλλαγής ποσοστώσεων. Λόγω της οπισθοδρομικής ανάπτυξης σημαντικών αλιευτικών ειδών 
η μερική χρησιμοποίηση των ποσοστώσεων φαίνεται ολοένα και απιθανότερη, όπως συνέβη το 
2004. Ως εκ τούτου, δεν υπάρχει αφορμή για την προτεινόμενη τροποποίηση έναντι του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1245/2004.

Τροπολογία: Elspeth Attwooll, Catherine Stihler

Τροπολογία 10
Άρθρο 3, παράγραφος 2

2. Εάν οι αιτήσεις αδειών αυτών των 
κρατών μελών δεν εξαντλήσουν τις 
αλιευτικές δυνατότητες που καθορίζονται 
στο πρωτόκολλο της συμφωνίας, η 
Επιτροπή μπορεί να λάβει υπόψη τις 
αιτήσεις αδειών οποιουδήποτε άλλου 
κράτους μέλους.

2. Όταν υπάρχει μερική χρησιμοποίηση 
των αλιευτικών δυνατοτήτων στο πλαίσιο 
των ποσοστώσεων και των αδειών που 
κατανέμονται σε ένα κράτος μέλος στα 
ύδατα που ανήκουν στην αποκλειστική 
οικονομική ζώνη της Γροιλανδίας, με 
επιφύλαξη των αρμοδιοτήτων που 



PE 388.330v01-00 4/5 AM\662217EL.doc

EL

ανατίθενται στα κράτη μέλη βάσει του 
άρθρου 20, παράγραφος 5 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 2371/2002, η Επιτροπή 
διαβουλεύεται με τα κράτη μέλη για να 
διασφαλίσει την πλήρη αξιοποίηση των 
αλιευτικών δυνατοτήτων, και 
συγκεκριμένα την πιθανή μεταφορά από το 
ενδιαφερόμενο κράτος μέλος των μη 
χρησιμοποιηθεισών αλιευτικών 
δυνατοτήτων σε άλλα κράτη μέλη, τα 
οποία έχουν ζητήσει μια τέτοια μεταφορά.
Τυχόν μεταφορές αλιευτικών δυνατοτήτων 
από ένα κράτος μέλος σε άλλο δεν θέτουν 
σε κίνδυνο μελλοντικές κατανομές 
αλιευτικών δυνατοτήτων μεταξύ των 
κρατών μελών σύμφωνα με τη σχετική 
σταθερότητα.

Or. en

Τροπολογία: Ole Christensen, Heinz Kindermann

Τροπολογία 11
Άρθρο 3, παράγραφος 2

(2) Εάν οι αιτήσεις αδειών αυτών των 
κρατών μελών δεν εξαντλήσουν τις 
αλιευτικές δυνατότητες που καθορίζονται 
στο πρωτόκολλο της συμφωνίας, η 
Επιτροπή μπορεί να λάβει υπόψη τις 
αιτήσεις αδειών οποιουδήποτε άλλου 
κράτους μέλους.

(2) Οι μεταφορές αλιευτικών δυνατοτήτων 
από ένα κράτος μέλος σε άλλο, όπως 
προβλέπεται στην παράγραφο 1, 
πραγματοποιούνται χωρίς να πλήττεται η 
μελλοντική κατανομή αλιευτικών 
δυνατοτήτων μεταξύ των κρατών μελών, 
με βάση τη διασφάλιση της σχετικής 
σταθερότητας.

Or. de

Αιτιολόγηση

Η πρόταση δεν λαμβάνει υπόψη τη διασύνδεση της συμφωνίας με τη Γροιλανδία με τις 
υπόλοιπες αλιευτικές συμφωνίες της Κοινότητας στο Βόρειο Ατλαντικό. Τα αλιευτικά είδη 
υπάγονται στο ίδιο σύστημα της οικονομικής αξιολόγησης των ειδών και της διαχείρισης των 
ποσοστώσεων, όπως στα ύδατα της Κοινότητας. Η ετήσια διαδικασία διαβούλευσης 
διασφαλίζει την πλήρη αξιοποίηση των αλιευτικών δυνατοτήτων και εγγυάται το δικαίωμα της 
ανταλλαγής ποσοστώσεων. Λόγω της οπισθοδρομικής ανάπτυξης σημαντικών αλιευτικών ειδών 
η μερική χρησιμοποίηση των ποσοστώσεων φαίνεται ολοένα και απιθανότερη, όπως συνέβη το 
2004. Ως εκ τούτου, δεν υπάρχει αφορμή για την προτεινόμενη τροποποίηση έναντι του 



AM\662217EL.doc 5/5 PE 388.330v01-00

EL

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1245/2004.


